
Длинная река времени, которая существует вечно в вечном прошлом...

Лу Ли с Шэнь Ючу шли вдоль берега к источнику.

Мгновение спустя шаги Лу Ли прекратились, и его взгляд устремился к реке.

Перед его глазами возникла масса образов...

В длинной реке была сцена 19-го года правления Цяньлуна, 1754 г.

Капли хрустальной воды брызнули из реки...

Каждая из этих капель представляет собой влиятельное "историческое событие",
произошедшее в ту эпоху.

Лу Ли перевел взгляд на реку и в одной из капель увидел ученого Ломоносова из страны
Медведя, который придумал конструкцию "примитивного вертолета" и описал первую в мире
модель летательного аппарата...

Еще одна капля воды.

В третий раз началась война между страной не Заходящего Солнца и страной Галлов...

Взгляд Лу Ли постоянно пересекался с каплей воды.

Наконец, Лу Ли отыскал период, когда "Юэ Чжунци" заболел и умер.

Как историки и определили дату, середина декабря 1754 года, зима, так все и было.

Лу Ли взял Шэнь Ючу и шагнул в "длинную реку времени и пространства" с берега.

Сцена перед ним все время менялась...

Ощущение невесомости появилось из ниоткуда...

В одно мгновение все органы чувств тела были закрыты.

"Грохот!"

"Крушение!"

Сразу же после этого, когда появилось восприятие, до ушей донесся звук ветвей сухих
деревьев, непрерывно обдуваемых порывистым ветром.

Под ногами вновь появилось ощущение тяжести.

Подняв глаза, он посмотрел.

Было "темно", и луна, и звезды были редки на небе!

Точное время ночи еще не было известно...

Лу Ли пристально посмотрел огляделся вокруг.

Место, где они с Шэнь Ючу приземлились, находилось посреди горного леса, на закрытой



дороге.

Местность была довольно открытой, а дальше даже была вырублена поляна.

Глаза Лу Ли смотрели в сторону поляны.

На поляне он увидел храбрую армию, расположившуюся лагерем.

Одна за другой выстраивались палатки...

Факелы горели бушующим пламенем, освещая окрестности!

Впереди стояли солдаты на страже, бдительно осматривая темную ночь.

Лу Ли выдохнул неприятный запах из груди, а затем улыбнулся.

Он чувствовал течение собственного времени.

Правило времени, которое использовал Лу Ли, было таким же, как и правило времени,
использованное в последней разна каждые 10 лет, пройденных Лу Ли, тратилось еще 2 года...

На этот раз Лу Ли израсходовал в общей сложности двадцать 22 194 года.

7 398 из этих лет были расходами Лу Ли за этот самый промежуток времени.

Остальные 14 796 лет потери времени были связаны с тем, что он взял с собой лишнего
человека.

"С дополнительным человеком, потери вдвое превышают количество затрат собственного
времени..."

Лу Ли рассчитал.

Это одно "правило" должно было быть записано.

Шэнь Ючу все еще чувствовала себя немного странно.

Она подняла голову и посмотрела на Лу Ли.

"Сейчас мы находимся в 1754 году нашей эры, это 19-й год правления Цяньлуна".

Лу Ли опустил голову и посмотрел на Шэнь Ючу, его голос звучал мягко.

"Пойдем".

"Пойдем туда и посмотрим".

Лу Ли снова взял Шэнь Ючу за руку и сказал.

С этими словами он направился к открытому пространству неподалеку, где армия разбила
лагерь.

Издалека он посмотрел в сторону лагеря армии.

Он ясно чувствовал, что во всей армии царит атмосфера "срочности" и "строгости".



Лу Ли улыбнулся, вспоминая информацию на данный момент.

Эта армия должна быть личными солдатами под командованием Юэ Чжунци.

Готовится к операции по подавлению Чэнь Куня...

Только вот по дороге тело Юэ Чжунци больше не могло поддерживать себя!

Все войско спешно остановилось на марше.

Во мраке ночи выделялись отблески горящих факелов...

В свете костра можно было увидеть, как слабые тени двигаются туда-сюда...

Освещение было не очень хорошим.

Лу Ли вел Шэнь Ючу, пока он не подошел очень близко к казармам, но его заметил часовой,
охраняющий вход в лагерь.

В темной ночи.

Послышались два громких крика: "Кто вы?".

"Это важный военный объект, пожалуйста, остановитесь!"

Эти слова прозвучали.

Внутрь казармы прибыла охрана...

Звуки лязгающих доспехов и оружия продолжали появляться...

Лу Ли не ответил, он просто смотрел на сцену перед собой!

За очень короткое время...

Перед глазами Лу Ли и Шэнь Ючу появился отряд охраны.

"Кланг!"

"Кланг!"

"Кланг!"

Раздался чистый и четкий звук, и холодный свет прорезал ночь.

Воин в доспехах наполовину достал большой меч из ножен и холодно посмотрел на Лу Ли и
Шэнь Ючу.

Шэнь Ючу была так напугана, что ее лицо побелело, и она схватила Лу Ли за руку.

Лу Ли никак не отреагировал.

Он только смотрел на солдат любопытным взглядом...

Сразу же после этого возникло сообщение: "Пожалуйста, выберите ускорение времени."



"Сто раз".

Поле времени окутало тела Лу Ли и Шэнь Ючу.

Древние солдаты с холодными и суровыми лицами стояли на месте, как колья...

"Пошли".

Лу Ли похлопал Шэнь Ючу по спине и сказал с улыбкой.

Вдвоем они прошагали, минуя солдат в строю, и вошли в казарму...

Военный лагерь был не слишком большим, и солдат там было не так много, может быть, всего
несколько сотен. Это означало, что Юэ Чжунци еще не в армии, а его тело еще не мертвое... В
центре казармы, в самой большой палатке должен был находиться Юэ Чжунци.

Палатка была ярко освещена, и люди с нервными лицами постоянно спешили туда и обратно.

Лу Ли и Шэнь Ючу не пошли сразу в палатку, а ходили вокруг, как туристы, осматривая
временный лагерь... Расположение хорошо откормленных лошадей... Расположение тылового
обеспечения и военного фуража...

Арсенал...

Осмотревшись, Лу Ли повел Шэнь Ючу к центральной палатке.

По обе стороны палатки стояли по два солдата.

Лу Ли и Шэнь Ючу стояли у входа в палатку и заглядывали внутрь. С первого взгляда они
увидели старика, лежащего на "кровати"...

У врача, который был с армией, было тяжелое лицо, и он проверял пульс Юэ Чжунци... Рядом с
ним был мужчина средних лет, похожий на адъютанта, который ходил взад и вперед...
Атмосфера внутри палатки была тяжелой!

Лу Ли взял с собой Шэнь Ючу и встал перед стариком на кровати.

Слегка наклонив голову, его глаза посмотрели на старика.

"Имя: Юэ Чжунци"

"Возраст: 69 лет"

"Оставшаяся продолжительность жизни: 1 час, 23 минуты и 39 секунд"

Без присутствия Лу Ли знаменитый генерал своего поколения, стоявший перед ним, умер бы
от болезни в здешней пустыне через час…

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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